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Appendix

APPENDIX
1: FLCAS Questionnaire

Foreign Language Classroom Anxiety Scale

Name: Class:
INSTRUCTION
Interpretation POINT

Never or never true of me 1
Usually not true of me 2
Somewhat true of me 3
Usually true of me 4
Always or almost true of me 5

Answer in terms of how well the statement describes you. Do not answer

howyou think you should be, or what other people do. There is no right or wrong.

Read the item question and choose a response 1 through 5 as above:

NO

QUESTION

POINT

I never feel quite sure of myself when [ am
speaking in my foreign language

Saya tidak pernah merasa yakin pada diri saya
sendiri ketika saya berbicara dalam bahasa asing

I do not worry about making mistakes in language
class

Saya tidak khawatir membuat kesalahan di kelas
bahasa

I tremble when I know that I am going to be called
on in language class

Saya gemetar ketika mengetahui bahwa saya akan
dipanggil di kelas bahasa

[t frightens me when I do not understand what the
teacher is saying in the foreign language.

Saya takut ketika saya tidak mengerti apa yang
dikatakan guru dalam bahasa asing

It would not bother me at all to take more foreign
language classes

Tidak ada salahnya saya mengambil lebih banyak
kelas bahasa asing

During language class, I find myself thinking about
things that have nothing to do with the course.

Selama kelas bahasa, saya mendapati diri saya
memikirkan hal-hal yang tidak ada hubungannya
dengan kursus tersebut

I keep thinking that the other students are better at

languages than I am

67




Saya terus berpikir bahwa siswa lain lebih baik
dalam bahasa daripada saya

I am usually at ease during tests in my language
class

Saya biasanya merasa nyaman selama tes di kelas
bahasa saya

I start to panic when I have to speak without
preparation in language class

Saya mulai panik ketika harus berbicara tanpa
ersiapan di kelas bahasa

10

[ worry about the consequences of failing my
foreign language class

Saya khawatir tentang konsekuensi jika saya gagal
dalam kelas bahasa asing

11

[ do not understand why some people get so upset
over foreign language classes

Saya tidak mengerti mengapa beberapa orang
begitu kesal dengan kelas bahasa asing

12

In language class, I can get so nervous I forget
things I know

Di kelas bahasa, saya bisa menjadi sangat gugup
sehingga saya lupa hal-hal yang saya ketahui

13

[t embarrasses me to volunteer answers in my
language class.

Saya merasa malu untuk memberikan jawaban
secara sukarela di kelas bahasa saya

14

I would not be nervous speaking the foreign
language with native speakers

Saya tidak akan gugup berbicara bahasa asing
dengan penutur asli

15

I get upset when I do not understand what the
teacher is correcting

Saya merasa kesal ketika saya tidak memahami apa
yang dikoreksi oleh guru

16

Even if [ am well prepared for language class, I feel
anxious about it

Meskipun saya telah mempersiapkan diri dengan
baik untuk kelas bahasa, saya merasa cemas
karenanya

17

[ often feel like not going to my language class

Saya sering merasa ingin tidak mengikuti kelas
bahasa saya

18

I feel confident when I speak in foreign language
class.

Saya merasa percaya diri ketika berbicara di kelas
bahasa asing

I am afraid that my language teacher is ready to

correct every mistake [ make
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19

Saya takut guru bahasa saya siap mengoreksi setiap
kesalahan yang saya buat

20

I can feel my heart pounding when I am going to
be called on in language class

Aku bisa merasakan jantungku berdebar kencang
ketika aku akan dipanggil di kelas bahasa

21

The more I study for a language test, the more
confused I get

Semakin banyak saya belajar untuk tes bahasa,
semakin saya bingung

22

I do not feel pressure to prepare very well for
language class

Saya tidak merasakan tekanan untuk
mempersiapkan diri dengan baik untuk kelas
bahasa

23

I always feel that the other students speak the
foreign language better than I do

Saya selalu merasa bahwa siswa lain berbicara
bahasa asing lebih baik daripada saya

24

I feel very self-conscious about speaking the foreign|
language in front of other students

Saya merasa sangat minder dalam berbicara bahasa
asing di depan siswa lain

25

Language class moves so quickly I worry about
getting left behind

Kelas bahasa bergerak begitu cepat sehingga saya
khawatir akan tertingga

26

I feel more tense and nervous in my language class
than in my other classes

Saya merasa lebih tegang dan gugup di kelas
bahasa saya dibandingkan di kelas saya yang lain

27

I get nervous and confused when I am speaking in
my language class

saya menjadi gugup dan bingung ketika saya
berbicara di kelas bahasa saya

28

When I am on my way to language class, I feel
very sure and relaxed

Ketika saya dalam perjalanan ke kelas bahasa, saya
merasa sangat yakin dan santai

29

I get nervous when I do not understand every word
the language teacher says.

Saya menjadi gugup ketika saya tidak memahami
setiap kata yang diucapkan guru bahasa

30

I feel overwhelmed by the number of rules you have
to learn to speak a foreign language.

Saya merasa kewalahan dengan banyaknya aturan
yang harus Anda pelajari untuk berbicara bahasa

asing
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bahasa

[ am afraid that the other students will laugh at me
when [ speak the foreign language

Saya takut siswa lain akan menertawakan saya
ketika saya berbicara dalam bahasa asing

31

I would probably feel comfortable around native sp
32| eakers of the foreign language

Saya mungkin akan merasa nyaman berada di dekat
penutur asli bahasa asing

[ get nervous when the language teacher asks
33 |questions which I have not prepared in advance

Saya merasa gugup ketika guru bahasa mengajukan
pertanyaan yang belum saya persiapkan
sebelumnya
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Appendix 2: AMTB

Attitude/Motivation Test Battery

Name: Class:
INSTRUCTION
Interpretation POINT

Never or never true of me 1
Usually not true of me 2
Somewhat true of me 3
Usually true of me 4
Always or almost true of me 5

Answer in terms of how well the statement describes you. Do not answer

howyou think you should be, or what other people do. There is no right or wrong.

Read the item question and choose a response 1 through 5 as above:

POINT
1| 2 [(3[4]S5

NO QUESTION

I wish I could speak many foreign languages
perfectly

1 |Saya berharap bisa berbicara banyak bahasa asing
dengan sempurna

2 |Learning English is really great

Belajar bahasa Inggris memang luar biasa

I would get nervous if I had to speak English to a
tourist

3 [Saya akan menjadi gugup jika saya harus berbicara
bahasa Inggris kepada seorang wisatawan

[ make a point of trying to understand all the

4 [English I see and hear.

Saya mencoba untuk memahami semua bahasa
Inggris yang saya lihat dan dengar

Studying English is important because I will need
5 [ it for my career

Belajar bahasa Inggris adalah penting karena saya
akan membutuhkannya untuk karir saya

[ never feel quite sure of myself when I am
6 |speaking in our English class.
Saya tidak pernah merasa sangat yakin tentang diri
saya ketika saya berbicara di kelas bahasa Inggris
kami.
Knowing English isn’t really an important goal in
my life.
Menguasai bahasa Inggris bukanlah tujuan penting
dalam hidup saya.
I would rather spend more time in my English class
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and less in other classes

Saya lebih suka menghabiskan lebih banyak waktu
di kelas bahasa Inggris saya dan kurang di kelas
lain

My parents feel that it is very important for me to
learn English.

Orang tua saya merasa sangat penting bagi saya
untuk belajar bahasa Inggris.

10

[ really enjoy learning English.

Saya benar-benar menikmati belajar bahasa Inggris

11

[f it were up to me, I would spend all of my time
learning English

Jika itu tergantung pada saya, saya akan
menghabiskan semua waktu saya belajar bahasa
Inggris

12

I keep up to date with English by working on it
almost every day

Saya tetap up-to-date dengan bahasa Inggris dengan|
bekerja pada itu hampir setiap hari

13

Studying English is important because it will make
me more educated

Belajar bahasa Inggris adalah penting karena akan
membuat saya lebih berpendidikan.

14

I plan to learn as much English as possible

Saya ingin belajar bahasa Inggris sebanyak
mungkin

15

I really work hard to learn English

Saya benar-benar bekerja keras untuk belajar
bahasa Inggris

16

My parents try to help me to learn English

Orang tua saya mencoba membantu saya belajar
bahasa Inggris

17

I look forward to going to class because my English
teacher is so good

Saya tidak sabar untuk pergi ke kelas karena guru
bahasa Inggris saya sangat baik

18

My English class is really a waste of time.

Kelas bahasa Inggris saya benar-benar membuang-
buang waktu

19

Studying foreign languages is not enjoyable
Belajar bahasa asing tidak menyenangkan

20

I don’t think my English teacher is very good

Saya tidak berpikir guru bahasa Inggris saya sangat
baik

My parents feel that it is very important for me to

learn English
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21

Orang tua saya merasa sangat penting bagi saya
untuk belajar bahasa Inggris

22

Studying English is important because it will allow
me to meet and converse with more and varied
people

Belajar bahasa Inggris adalah penting karena akan
memungkinkan saya untuk bertemu dan berbicara
dengan lebih banyak dan beragam orang

23

I enjoy the activities of our English class much
more than those of my other classes

Saya menikmati kegiatan kelas bahasa Inggris kami
jauh lebih banyak daripada kelas-kelas saya yang
lain

24

My parents feel that I should continue studying
English all through school

Orang tua saya merasa saya harus terus belajar
bahasa Inggris sepanjang sekolah

25

My parents urge me to seek help from my teacher if]
I am having problems with my English

Orang tua saya mendesak saya untuk mencari
bantuan dari guru saya jika saya memiliki masalah
dengan bahasa Inggris saya

26

Studying English is important because it will be
useful in getting a good job

Belajar bahasa Inggris adalah penting karena akan
berguna dalam mendapatkan pekerjaan yang baik

27

Studying English is important because I will be able
to interact more easily with speakers of English

Belajar bahasa Inggris adalah penting karena saya
akan dapat berinteraksi lebih mudah dengan
penutur bahasa Inggris.

28

Studying English is important because other people
will respect me more if | know English

Belajar bahasa Inggris adalah penting karena orang
lain akan menghormati saya lebih jika saya tahu
bahasa Inggris

29

My parents encourage me to practise my English as
much as possible

Orang tua saya mendorong saya untuk berlatih
bahasa Inggris saya sebanyak mungkin

30

My parents think I should devote more time to
studying English.

Orang tua saya berpikir saya harus menghabiskan

lebih banyak waktu untuk belajar bahasa Inggris
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Appendix

Answer in terms of how well the statement describes you. Do not answer

3: SILL

Strategy Inventory Language Learning

Name: Class:
INSTRUCTION
Interpretation POINT

Never or never true of me 1
Usually not true of me 2
Somewhat true of me 3
Usually true of me 4
Always or almost true of me 5

howyou think you should be, or what other people do. There is no right or wrong.

Read the item question and choose a response 1 through 5 as above:

NO

QUESTION

POINT

I think of relationship between what I already know and new
things I learn in English

Saya memikirkan hubungan antara apa yang sudah saya
ketahui dan hal-hal baru yang saya pelajari dalam bahasa
Inggris

I use new English words in a sentence so I can remember
them

Saya menggunakan kata-kata bahasa Inggris baru dalam
sebuah kalimat sehingga saya dapat mengingatnya

I connect the sound of a new English word and an image or
picture of the word to help me remember the word

Saya menghubungkan suara kata bahasa Inggris baru dan
gambar atau gambar kata untuk membantu saya mengingat
kata itu

I remember a new English word by making a mental picture of
situation in which the word might be used

Saya ingat kata bahasa Inggris baru dengan membayangkan
tentang situasi di mana kata itu mungkin digunakan

[ use rhymes to remember new English words

Saya menggunakan irama untuk mengingat kata-kata bahasa
Inggris baru

[ use flashcards to remember new English words

Saya menggunakan kartu flash (Kartu bergambar) untuk
mengingat kata-kata bahasa Inggris yang baru

I physically act out new English words

Saya secara fisik memerankan kata-kata bahasa Inggris baru

I review English lessons often
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Saya sering mengulas pelajaran bahasa Inggris

I remember new English words or phrases by remembering
their location on the page, on the board, or on a street sign

Saya ingat kata atau frasa bahasa Inggris baru dengan
mengingat lokasinya di halaman, di papan tulis, atau di papan
tanda jalan

10

I say or write new English words several times

Saya mengucapkan atau menulis kata-kata bahasa Inggris baru
beberapa kali

11

I try to talk like native English speakers

Saya mencoba berbicara seperti penutur asli bahasa Inggris

12

I practice the sounds of English

Saya berlatih suara bahasa Inggris

13

I use English words I know in different ways

Saya menggunakan kata-kata bahasa Inggris yang saya tahu
dengan cara yang berbeda

14

I start conversation in English

Saya memulai percakapan dalam bahasa Inggris

15

I watch English language TV shows, You tube Channel
spoken in English or go to movies spoken in English

Saya menonton acara TV berbahasa Inggris, Saluran You tube
yang diucapkan dalam bahasa Inggris atau menonton film
yang diucapkan dalam bahasa Inggris

16

I read for pleasure in English

Saya membaca untuk kesenangan dalam bahasa Inggris

17

I write notes, messages, letters, or reports in English

Saya menulis catatan, pesan, surat, atau laporan dalam bahasa
Inggris

18

I first skim at English passage (read over the passage quickly)
then go back and read carefully

Saya pertama-tama membaca bagian bahasa Inggris
(membaca bagian itu dengan cepat) kemudian kembali dan
membaca dengan seksama

19

I look for words in my own language that are similar to new
words in English

Saya mencari kata-kata dalam bahasa saya sendiri yang mirip
dengan kata-kata baru dalam bahasa Inggris

20

I try to find patterns in English

Saya mencoba menemukan pola dalam bahasa Inggris

21

I find the meaning of an English word by dividing it into
parts that I understood

Saya menemukan arti dari sebuah kata bahasa Inggris dengan
membaginya menjadi beberapa bagian yang saya mengerti

22

I try not to translate word-for-word

Saya mencoba untuk tidak menerjemahkan kata demi kata

I make summaries of information that I hear or read in
English
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23

Saya membuat ringkasan informasi yang saya dengar atau
baca dalam bahasa Inggris

24

To understand unfamiliar English words, I make guesses

Untuk memahami kata-kata bahasa Inggris yang asing, saya
menebak-nebak

25

When I can't think of a word during a conversation in English,
[ use gestures

Ketika saya tidak bisa memikirkan sepatah kata pun selama
percakapan dalam bahasa Inggris, saya menggunakan gerakan

26

I make up new words if I do not know the right ones in
English

Saya membuat kata-kata baru jika saya tidak tahu yang benar
dalam bahasa Inggris

27

I read English without looking up every new word

Saya membaca bahasa Inggris tanpa mencari setiap kata baru

28

[ try to guess what the other person will say next in English

Saya mencoba menebak apa yang akan dikatakan orang lain
selanjutnya dalam bahasa Inggris

29

IfI can't think of an English word I use a word or phrase that
means the same thing

ika saya tidak bisa memikirkan kata bahasa Inggris, saya
menggunakan kata atau frasa yang artinya sama

30

I try to find as many ways as I can to use my English

Saya mencoba menemukan sebanyak mungkin cara untuk
menggunakan bahasa Inggris saya

31

I notice my English mistakes and use that information to help
me do better

Saya memperhatikan kesalahan bahasa Inggris saya dan

menggunakan informasi itu untuk membantu saya menjadi
lebih baik

32

I pay attention when someone is speaking English

Saya memperhatikan ketika seseorang berbicara bahasa
Inggris

33

[ try to find out how to be a better learner of English

Saya mencoba mencari tahu bagaimana menjadi pembelajar
bahasa Inggris yang lebih baik

34

I plan my schedule so I will have enough time to study
English

Saya merencanakan jadwal saya sehingga saya memiliki
cukup waktu untuk belajar bahasa Inggris

35

I look for people I can talk to in English

Saya mencari orang yang dapat saya ajak bicara dalam bahasa
Inggris

36

I look for opportunities to read as much as possible in
English

Saya mencari kesempatan untuk membaca sebanyak mungkin
dalam bahasa Inggris

I have clear goals for improving my English skills
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37

Saya memiliki tujuan yang jelas untuk meningkatkan
kemampuan bahasa Inggris saya

38

I think about my progress in learning English

Saya memikirkan kemajuan saya dalam belajar bahasa Inggris

39

I try to relax whenever I feel afraid of using English

Saya mencoba untuk bersantai setiap kali saya merasa takut
menggunakan bahasa Inggris

40

I encourage myself to speak English even when I am afraid of
making mistake

Saya mendorong diri saya untuk berbicara bahasa Inggris
bahkan ketika saya takut membuat kesalahan

41

I give myself a reward or treat when I do well in English

Saya memberi diri saya hadiah atau perlakuan khusus ketika
saya berhasil dalam bahasa Inggris

42

I notice if I am tense or nervous when I am studying or using
English

Saya memperhatikan jika saya tegang atau gugup ketika saya
belajar atau menggunakan bahasa Inggris

43

I write down my feelings in a language learning diary

Saya menuliskan perasaan saya dalam buku harian belajar
bahasa

44

I talk to someone else about how I feel when I am learning
English

Saya berbicara dengan orang lain tentang bagaimana perasaan
saya ketika saya belajar bahasa Inggris

45

If I do not understand something in English, I ask the other
person to slow down or say it again

Jika saya tidak mengerti sesuatu dalam bahasa Inggris, saya
meminta orang lain untuk memperlambat atau mengatakannya
lagi

46

I ask English speakers to correct me when I talk

Saya meminta penutur bahasa Inggris untuk mengoreksi saya
ketika saya berbicara

47

I practice English with other students

Saya berlatih bahasa Inggris dengan siswa lain

48

I ask for help from English speakers

Saya meminta bantuan dari penutur bahasa Inggris

49

I ask question in English

Saya mengajukan pertanyaan dalam bahasa Inggris

50

I try to learn about the culture of English speakers

Saya mencoba belajar tentang budaya penutur bahasa Inggris

77




Appendix 4: Interview Guides

A. Warm-up activities
1. Explain who I am and why I am conducting the interview briefly, assure the
interviewees the issue of confidentiality, and ask for their permission to
record the interview.
2. The interviewees introduce themselves simply.
B. Questions concerning Anxiety
3. Do you feel anxious when learning English? If yes, what do you feel?
4. How do you feel when you know, you are going to be call on English class?
5. What do you feel when you have to speak without preparation in English
class?
6. Is there any physical or psychological reaction to you when you feel anxious?
If yes, what is your reaction? When do you feel anxious
C. Questions concerning Motivation
7. Do you think English is essential to learn? If yes, why is it vital for you to
learn?
8. Do you have any purpose in learning English? If yes, what is your purpose in
learning English?
9. Have you ever felt bored learning English? If yes, why do you feel bored
learning English?
10. Do your parents encourage you to learn English? If yes, how do your parents
encourage you to learn English?
D. Questions concerning Language Learning Strategies
11. Regarding question number 6, what strategy so you use to achieve your aim
in learning English?
12. Is there any problem or obstacle in learning English?If yes, please explain
what your problem or obstacle is.
E. Closing question
13. Is it okay to email you if I have additional questions? If yes, would you please

leave me an email address?
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Survey on Anxiety

Appendix 5
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Survey on Motivation

Appendix 6
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Survey on Language Learning Strategies

Appendix 7
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Appendix 8: Interview Transcripts

Student 1

Interviewer | “Assalammualaikum Wr. Wb.
Pertama-tama saya ucapkan terima kasih kepada saudara Banna,
yang mana sudah berkenan hadir untuk memberikan atau
meluangkan waktunya untuk wawancara saya. Sebelumnya saya
akan memperkenalkan terlebih dahulu, nama saya Muhammad
Amirul Fataa, saya mahasiswa Pascasarjana IAIN Kediri semester
4 yang saat ini sedang mengerjakan thesis. Disini saya butuh
bantuan saudara Banna untuk menjawab beberapa pertanyaan
saya nanti yang akan digunakan sebagai bahan thesis saya.
Apakah anda berkenan?

Student 1: | Ya, saya berkenan

Interviewer | Untuk wawancara ini nanti saya rekam ya?

Student 1 Iya

Interviewer | Ke pertanyaan pertama, Bagaimana perasaanmu Ketika kamu
belajar Bahasa Inggris? Mungkin bisa dijelaskan, kamu merasa
apa yang kamu rasakan

Student 1 Saya senang belajar Bahasa Inggris karena itu salah satu Pelajaran
favorit saya

Interviewer | Berarti kamu tidak merasakan gelisah begitu ya Ketika belajar
Bahasa inggris berarti

Student 1 Tidak

Interviewer | Terus, pernah tidak kamu merasa, kamu gemetar atau deg-degan
gitu Ketika guru kamu itu atau mungkin kamu tau akan dipanggil
di kelas gitu, ya disuruh maju gitu?

Student 1 Tidak, soalnya kalua missal ada persiapannya saya tidak gugup

Interviewer | Berarti kalua ada persiapannya tidak gugup ya, kalua semisal tiba-
tiba kamu gak tau, tiba-tiba dipanggil gitu?

Student 1 Saya gugup, soalnya belum mempersiapkan diri untuk maju
kedepan

Interviewer | Berarti kamu mulai panik itu ya?

Student 1 | Iya

Interviewer | Pernah tidak kamu merasa gugup gitu sampai kamu lupa apa yang
ingin kamu omongin dikelas gitu?

Student 1 Pernah, saya pernah lupa satu kata yang membuat teman-teman
saya tertawa

Interviewer | Terus habis itu

Student 1 | Ya sudah saya lanjut

Interviewer | Ketika kamu ditertawakan dikelas berarti, apa yang kamu
rasakan?

Student 1 | Malu

Interviewer | Oh malu, terus jadinya kamu gugup gitu?

Student1 | Iya

Interviewer | Berarti gugupnya karena ditertawakan dikelas.
Terus kamu malu tidak memberikan jawaba secara sukarela gitu?
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Kayak ada pertanyaan gitu, terus kamu memberikan jawabannya
itu kamu malu atau tidak?

Student 1 | Tidak

Interviewer | Kamu berarti mau ngomong gitu ya

Student 1 | Iya

Interviewer | Kamu tad ikan bilang, kalua kamu tidak ada persiapan kamu
gugup.

Student 1 | Iya

Interviewer | Terus, kalua semisal ada persiapannya gitu kira-kira kamu masih
gugup gak?

Student 1 Tidak, tidak gugup

Interviewer | Berarti tidak merasa cemas juga ya

Student 1 Iya

Interviewer | Yang kamu rasakan apa kira-kira kalua sudah mempersiapkan diri
terus kamu maju gitu

Student 1 Ya merasa siap aja gitu, kayak senang aja kalau disuruh maju

Interviewer | Berarti kamu merasa percaya diri Ketika kamu sudah
mempersiapkan itu ya

Student 1 | Iya

Interviewer | Apakah kamu merasa percaya diri Ketika kamu berbicara didepan
kelas Bahasa Inggris?

Student 1 Ya saya percaya diri

Interviewer | Kenapa kamu bisa merasa percaya diri?

Student 1 | Karena saya merasa saya bisa Bahasa Inggris

Interviewer | Kamu merasa minder tidak, Ketika kamu berbicara Bahsa Inggris
didepan teman-temanmu?

Student 1 | Tidak

Interviewer | Kenapa tidak merasa minder?

Student 1 Karena saya bisa

Interviewer | Selanjutnya, menurut kamu belajar Bahasa Inggris itu penting
atau tidak?

Student 1 | Penting

Interviewer | Kenapa penting?

Student 1 | Karena siapa tau nanti pas di Universitas bisa ke luar negeri terus
bisa Bahasa Inggris

Interviewer | Oh, berarti kamu punya tujuan kamu ingin kuliah ke luar negeri
begitu?

Student1 | Iya

Interviewer | Dengan tujuanmu yang seperti itu, kira-kira kamu lebih memilih
kelas Bahasa Inggris atau kelas lain seperti matematika dsb.

Student 1 Saya memilih kelas Bahasa Inggris

Interviewer | Kemudian, berapa lama kamu belajar Bahasa Inggris daripada
Pelajaran-pelajaran yang lain?

Student 1 Yang paling lama dari kelas 4

Interviewer | Bukan, maksud saya adalah durasi kamu belajar?

Student 1 Tergantung sama gurunya

Interviewer | Maksudnya bagaimana
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Student 1

Kalau gurunya mengajar 2 jam, ya hanya 2 jam saja

Interviewer | Kalau mungkin diluar kelas begitu, apakah kamu masih belajar
Bahasa Inggris?

Student 1 Masih

Interviewer | Apakah kamu ada rencana untuk belajar Bahasa Inggris sebanyak
mungkin?

Student 1 Punya

Interviewer | Untuk tujuan kuliah tadi ya

Student 1 Iya

Interviewer | Apakah kamu pernah merasa bosan Ketika kamu belajar Bahasa
Inggris?

Student 1 | Dulu

Interviewer | Kenapa kamu merasa bosa dulu?

Student 1 | Ya karena Bahasa Inggris susah

Interviewer | Merasa susah ya di Bahasa Inggris, apa yang membuat kamu
merasa susah?

Student 1 | Memahami kata-kata

Interviewer | Ohh memahami vocabularynya ya?

Student 1 | Iya

Interviewer | Terus, kalua sekarang apakah kamu pernah merasa bosan gitu?

Student 1 | Tidak

Interviewer | Sejak punya tujuan seperti itu apa yang kamu rasakan?

Student 1 Saya merasa semangat belajar Bahasa Inggris

Interviewer | Bagaimana tanggapan orang tua kamu? Apakah mendukung atau
tidak? Ketika kamu punya tujuan seperti itu

Student 1 | Mendukung

Interviewer | Dengan dukungan orang tua kamu, apa yang kamu rasakan?

Student 1 Saya harus bisa mencapai tujuan

Interviewer | Apak amu merasa tidak tertekan begitu?

Student 1 Tidak, karena itu adalah salah satu Impian saya

Interviewer | Bagaimana cara kamu belajar Bahasa Inggris untuk mencapai
tujuanmu tadi?

Student 1 Saya lebih sering membuka buku Bahasa Inggris. Mencari kata-
kata baru, mencoba berbicara dengan orang lain pakai Bahasa
Inggris.

Interviewer | Kira-kira sering tau tidak seperti itu?

Student 1 | Ya sering, karena dari media sosial juga belajar Bahasa Inggris

Interviewer | Menurut kamu, apakah dengan cari itu membantu kamu?

Student 1 | Ya sangat membantu

Interviewer | Kira-kira ada sebuah tantangan Ketika kamu belajar Bahasa
Inggris

Student 1 Ada, saya sering merasa minder Ketika melihat teman saya lebih
bisa Bahasa Inggris daripada saya, dan saya tetap berusaha

Interviewer | Tetap termotivasi ya bebrarti

Student1 | Iya
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Interviewer

Baik, itu saja pertanyaan dari saya
Mungkin nanti suatu hari ada pertanyaan lagi untuk saudara
Banna apakah bisa untuk saya hubungi Lagi

Student 1 | Ya bisa

Interviewer | Baiklah, kalua begitu saya ucapkan terima kasih dan saya tutup
untuk wawancara kita hari ini
Wassalammualaikum Wr. Wb.

Student 2

Interviewer | Assalammualaikum Wr. Wb.
Pertama-tama saya ucapkan terima kasih kepada saudara
Abbiyath, yang mana sudah berkenan hadir untuk memberikan
atau meluangkan waktunya untuk wawancara saya. Sebelumnya
saya akan memperkenalkan terlebih dahulu, nama saya
Muhammad Amirul Fataa, saya mahasiswa Pascasarjana TAIN
Kediri semester 4 yang saat ini sedang mengerjakan thesis. Disini
saya butuh bantuan saudara Abbiyath untuk menjawab beberapa
pertanyaan saya nanti yang akan digunakan sebagai bahan thesis
saya. Apakah anda berkenan?

Student 2: | Iya, bersedia

Interviewer | Untuk pertanyaan ini saya rekam boleh ya?

Student 2 | Iya, boleh

Interviewer | Langsung saja kita mulai untuk pertanyaannya.
pertanyaan pertama, coba jelaskan bagaimana perasaan kamu
Ketika kamu belajar Bahasa Inggris? Apak amu merasa tenang,
atau cemas.

Student 2 | Tenang

Interviewer | Tidak merasa gelisah berarti ya?

Student 2 | Tidak

Interviewer | Kenapa kamu bisa merasa tenang?

Student 2 | Karena tugasnya sudah selsai semua

Interviewer | Mungkin selain tugas, waktu kamu belajar seperti biasanya?

Student 2 | Tenang

Interviewer | Kenapa bisa tenang?

Student 2 | Karena gurunya enak

Interviewer | Terus, pernah tidak kamu merasa gemetar Ketika kamu tau kamu
akan dipanggil maju didepan kelas Bahasa Inggris?

Student 2 | Ya, agak gemetar

Interviewer | Kenapa kamu merasa gemetar itu?

Student 2 | Karena belum hafal tugasnya

Interviewer | Apakah kamu merasakan itu setiap hari atau bagaimana?

Student 2 | Enggak, kalua tugasnya sulit tidak

Interviewer | Apakah kamu merasa minder Ketika kamu berbicara Bahasa
Inggris didepan teman-teman kamu?

Student 2 | Enggak

Interviewer | Berarti PD ya?
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Student2 | Iya, PD

Interviewer | Kenapa kamu bisa merasa PD?

Student 2 | Karena saya merasa bisa

Interviewer | Apakah kamu merasa panik Ketika guru kamu tiba-tiba
memanggil kamu untuk berbicara Bahasa inggris didepan kelas
padahal kamu belum ada persiapan?

Student 2 | Iya, panik

Interviewer | Ketika kamu merasa panik atau gugup, pernah tidak kamu tiba-
tiba lupa apa yang kamu sudah ketahui itu?

Student 2 | Iya, pernah

Interviewer | Berarti kamu lupa karena kamu merasa gugup itu tadi ya

Student 2 | Karena panik

Interviewer | Oh iya karena panik. Terus, kamu merasa malu atau tidak Ketika
kamu memberikan jawaban tapi secara sukarela? Kamu langsung
angkat tangan memberikan jawaban Ketika ada pertanyaan

Student 2 | Tidak

Interviewer | Terus, perasaan kamu bagaimana Ketika kamu dikelas Bahasa
inggris tapi sudah mempersiapkan semuanya seperti sudah belajar
dirumah

Student 2 Merasa tenang

Interviewer | Berarti tidak merasa cemas ya?

Student 2 | Tidak

Interviewer | Selanjutnya, menurut kamu Bahasa inggris itu penting atau tidak?

Student 2 | Penting

Interviewer | Kenapa penting menurut kamu?

Student 2 | Karena nanti bisa mendapatkan pekerjaan dari Bahasa Inggris

Interviewer | Kemudian, apakah kamu punya tujuan tidak belajar Bahasa
inggris untuk apa?

Student 2 | Punya, untuk mencari ilmu

Interviewer | Kalua selain itu?

Student 2 | Untuk melamar pekerjaan

Interviewer | Kira-kira apasih cita-cita kamu besok?

Student 2 | Belum tahu Pak

Interviewer | Berarti kamu sudah mempersiapkan begitu saja ya belajar Bahasa
inggris untuk mencari pekerjaan besok.
terus apakah kamu pernah merasa bosan Ketika kamu belajar
Bahasa Inggris?

Student 2 | Pernah

Interviewer | Kenapa kamu merasa bosan?

Student 2 | Karena tugasnya itu-itu aja

Interviewer | Memang tugasnya kayak gimana?

Student 2 | menghafalkan

Interviewer | Kemudian, kalua orang tua kamu setuju atau tidak kamu belajar
Bahasa inggris?

Student 2 | Setuju

Interviewer | Apakah sepenuhnya mendukung kamu?

Student 2 | Enggak
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Interviewer

Ohh enggak, berarti Cuma setuju aja gitu ya

Student 2

Iya

Interviewer

Terus, kalau disuruh memilih mata Pelajaran yang lain dengan
Bahasa inggris kamu lebih memilih yang manan?

Student 2 | Pilih Pelajaran lain

Interviewer | Pilih Pelajaran lain bukan Bahasa inggris

Student 2 | Enggak, bosan

Interviewer | Kemudia, berapa lama durasi kamu belajar Bahasa inggris?

Student 2 | Paling hanya setengah jam

Interviewer | Itu dalam berapa hari atau berapa minggu?

Student 2 | Dalam satu minggu

Interviewer | Satu minggu setengah jam. Tapi kamu tertarik tidak dengan
Bahasa inggris?

Student 2 | Agak tertarik

Interviewer | Kamu tadi kan punya tujuan untuk melamar pekerjaan, kira-kira
bagaimana caranya kamu belajar Bahasa inggris untuk mencapai
tujuan kamu?

Student 2 | Apanya pak?

Interviewer | Caranya kamu belajar Bahasa inggris agar kamu bisa mencapai
tujuan kamu

Student 2 | Belajar terus dan belajar sama orang yang professional

Interviewer | Berarti belajar sama guru gitu ya

Student2 | Iya

Interviewer | Atau mungkin kamu punya cara sendir gitu untuk belajar Bahasa
inggris?

Student 2 | Tidak

Interviewer | Mungkin adakah tantangan Ketika kamu belajar Bahasa inggris?

Student 2 | Tidak

Interviewer | Ok kalau begitu sudah itu saja cukup untuk pertanyaan dari saya,
mungkin apabila ada pertanyaan tambahan lagi saya bisa hubungi
saudara abbiyath lagi ya

Student 2 | Bisa

Interviewer | Baiklah kalau begitu, saya ucapkan terima kasih dan saya akhiri
sesi interview ini
Wassalammualaikum Wr. Wb.

Student 3

Interviewer | Assalammualaikum Wr. Wb.

Student 3: | Waalaikumsalam Wr. Wb.

Interviewer | Pertama-tama saya ucapkan terima kasih kepada saudara Rizky,

yang mana sudah berkenan hadir untuk memberikan atau
meluangkan waktunya untuk wawancara saya. Sebelumnya saya
akan memperkenalkan terlebih dahulu, nama saya Muhammad
Amirul Fataa, saya mahasiswa Pascasarjana IAIN Kediri semester
4 yang saat ini sedang mengerjakan thesis. Disini saya butuh
bantuan saudara Rizky untuk menjawab beberapa pertanyaan saya
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nanti yang akan digunakan sebagai bahan thesis saya. Apakah
anda berkenan?

Student 3 | Iya, bisa

Interviewer | Untuk percakapan ini akan saya rekam boleh?

Student 3 | Boleh

Interviewer | Pertanyaan pertama, coba jelaskan bagaimana perasaanmu Ketika
kamu belajar Bahasa inggris? Apakah kamu merasa cemas, takut,
atau gelisah

Student 3 Saya merasa cemas sih pak

Interviewer | Kenapa kamu merasa cemas?

Student 3 Kalau apa itu, disuruh maju itu takut dimarahi gitu

Interviewer | Ohh berarti kalau kamu maju kamu takut dimarahi kalau salah

Student 3 Iya begitu pak

Interviewer | Kemudian, Ketika kamu tahu Ketika kamu akan dipanggil maju
kedepan pada kelas Bahasa inggris bagaimana perasaan kamu?

Student 3 Deg-degan pak

Interviewer | Apa ada perilaku lain selain deg-degan? Seperti pusing atau
mungkin Cuma deg-degan saja

Student 3 | Bingung. Kayak mau jelasinnya bagaimana gitu

Interviewer | Ketika kamu tidak ada persiapan dan kamu dipanggil maju,
bagaiman perasaan kamu?

Student 3 Takut

Interviewer | Kemudian, Ketika kelas Bahasa inggris kan kamu merasa takut
atau gugup gitu ya, apakah kamu pernah merasa lupa akan
sesuatu?

Student 3 | Iya pernah, ketika disuruh maju dan disuruh menjawab, saya ingat
jawabannya, tapi Ketika sudah maju didepan saya langsung lupa

Interviewer | Apakah kamu malu Ketika ada pertanyaan dari guru dan kamu
memberikan jawabannya secara sukarela?

Student 3 | Malu

Interviewer | Karena, malu kalau angkat tangan sendiri dilihatin teman-teman,
dan terus maju saya lupa

Student 3 | Kemduian, kamu dirumah sudah belajar dan mempersiapkan diri
untuk kelas Bahasa inggris besok, apakah kamu tetap merasa
cemas?

Interviewer | lya tetap merasa cemas

Student 3 | Kenapa

Interviewer | Kan saya gampang lupa ya pak, pas bingung juga mau cari
bukunya, kalau maju itu bukunya kok hilang gitu diaman ya, eh
ternayata di tas

Student 3 Tapi kamu merasa percaya diri atau tidak Ketika kamu berbicara
Bahasa inggris didepan kelas?

Interviewer | Tidak

Student 3 | Kenapa?

Interviewer | Malu banget gitu lo pak

Student 3 | Ya kenapa kira-kira kamu malu banget itu?

Interviewer | Takut ditertawakan
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Student 3

Kemudian, Ketika kamu maju gitu apa kamu pernah merasa
jatungmu itu berdetak kencang sekali sampai kamu kedengeran?

Interviewer

Iya berdetak kencang pak

Student 3

Menurut kamu belajar Bahasa inggris itu penting atau tidak?

Interviewer

Menurut saya penting tapi saya tidak bisa

Student 3

Kenapa menurut kamu penting?

Interviewer

Kalau disuruh gitu, umpamanya SMA disuruh maju gitu pas
waktunya Bahasa Inggris, dan ternayat gak bisa pas saat SMP
jadinya malu

Student 3 | Kemudian kamu punya tujuan tidak untuk belajar Bahasa inggris?

Interviewer | Punya

Student 3 | Apa tujuanmu kira-kira?

Interviewer | Kalau bisa ke luar negeri Alhamdulillah, bisa Bahasa inggris gitu

Student 3 | Terus, apakah kamu pernah merasa bosan belajar Bahasa inggris?

Interviewer | Iya pernah

Student 3 Kamu kenapa merasa bosan?

Interviewer | Kayak pelajarannya gak dimenegerti begitu

Student 3 Ohh karena kamu tidak paham pelajarannya gitu

Interviewer | Iya

Student 3 | Terus, karena kamu bosen gitu karena tidak mengerti
pelajarannya, apakah kamu merasa cemas karena tidak tau
pelajarannya

Interviewer | Iya cemas, bingung gitu “aduh ini ngomong apa”

Student 3 | Berarti kamu bingung juga karena tidak paham gurunya ngomong
apa gitu, terus kamu jadi merasa bosan gitu ya?

Interviewer | Iya

Student 3 | Kemudian, orang tua bagaimana, apakah mendukung kamu
belajar Bahasa inggris?

Interviewer | Biasanya orang tua say aitu kerja semua pak, jadi kalau belajar
say aitu sendiri

Student 3 | Tapi mendukung atau tidak menurut kamu?

Interviewer | Tidak tahu, sepertinya lumayan mendukung tapi Cuma hanya
dikasih tahu gitu belajar itu sendiri saja gitu. Mandiri.

Student 3 | Berarti agak mendukung dan tidak mendukung begitu ya.

Interviewer | Iya

Student 3 | Karena kamu merasa tidak didukung karena disuruh belajar
sendiri, padahal kamu buth bantuan untuk belajar

Interviewer | Iya

Student 3 Terus untuk durasi belajar Bahasa inggris seberapa lama kamu
belajar Bahasa inggris

Interviewer | Setengah jam, 30 menit

Student 3 Dalam berapa hari atau berapa minggu?

Interviewer | Sehari

Student 3 Setiap hari?

Interviewer | Jarang, paling pas ada PR aja sih pak

Student 3 Kenapa kamu hanya belajar waktu ada PR saja?
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Interviewer

Kalau tidak mengerjakan takut dimarahi, terus saya coba cari
temen untuk bantu, tapi gak ada jadinya saya ngerjain sendiri
daripada nanti lupa waktu disuru maju ngerjain

Student 3 Selanjutnya, tadi kamu kan punya tujuan, lalu bagaimana cara
kamu belajar agar bisa mencapai tujuanmu itu?

Interviewer | Ya belajar aja, tapi gak ada yang bantu

Student 3 | Kalau kamu sendiri bagaimana?

Interviewer | Kalau saya sendiri pakai HP pak, pakai aplikasi buat belajar gitu
pak

Student 3 | Kemudian, apakah ada masalah atau tantangan yang kamu hadapi
Ketika kamu belajar Bahasa Inggris apa?

Interviewer | Saya sulit mengungkapkan kata-kata

Student 3 | Ok kalau begitu sudah cukup, itu saja pertanyaan dari saya.
Mungkin apabila nanti ada pertanyaan lagi saya bisa
menghubungi saudara risky?

Interviewer | Bisa

Student 3 | Baik terima kasih, untuk sesi wawancara ini saya akhiri dan saya
ucapkan terima kasih kepada risky yang telah berkenan membantu
wassalammualaikum Wr. Wb.

Interviewer

Student 4

Interviewer | Assalammualaikum Wr. Wb.

Student 4: | Waalaikumsalam Wr. Wb.

Interviewer | Sebelumnya saya ucapkan terima kasi kepada saudari berlian
yang telah berkenan hadir untuk membantu saya memenuhi data
thesis saya. Pertama-tama perkenalkan nama saya Muhammad
Amiru Fataa mahasiswa pascasarjana [AIN Kediri semester 4
yang mana saat ini sedang melakukan penulisan thesis. Disini
saya butuh bantuan saudari berlian untuk membantu saya untuk
melengkapi data ini sehingga bisa saya ajukan sebagai syarat
kelulusan saya, apakah anda bersedia

Student 4 | Iya bersedia

Interviewer | Untuk sesi wawancara ini saya rekam boleh?

Student 4 | Iya boleh

Interviewer | Coba jelaskan bagaimana perasaan kamu Ketika kamu belajar
Bahasa Inggris?

Student 4 | Saya merasa senang

Interviewer | Kenapa kamu merasa senang?

Student 4 | Karena ada Sebagian dari Bahasa inggris yang saya tahu

Interviewer | Apa yang kamu rasakan Ketika kamu tahu gurumu akan
memanggil kamu untuk maju kedepan di kelas Bahasa Inggris

Student 4 | Takut

Interviewer | Kenapa takut?

Student 4 | Takut salah ngomong
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Interviewer

Kemudian, Apakah kamu merasa panik Ketika kamu tidak
persiapan dan secara tiba-tiba kamu disiruh maju untuk berbicara
di kelas Bahasa Inggris?

Student 4 | Takut

Interviewer | Kenapa takut? Apa karena tidak persiapan jadi merasa takut salah

Student4 | Iya

Interviewer | Apak amu merasa gugup Ketika kamu belajar Bahasa Inggris?

Student 4 | Sedikit

Interviewer | Kenapa?

Student 4 | Takut tidak bisa jawab

Interviewer | Ketika kamu gugup, apakah kamu pernah merasa lupa tentang apa
yang kamu ketahui

Student 4 | Pernah, terus gak bisa jawab

Interviewer | Kemudian apakah kamu berani untuk memberikan jawaban
pertanyaan dari gurumu dengan sukarela?

Student 4 | Tidak, saya merasa malu

Interviewer | Kenapa merasa malu?

Student 4 | Karena nanti takut salah

Interviewer | Ketika kamu dirumah sudah belajar dan mempersiapkan untuk
pelajaran Bahasa inggris besok, apakah kamu tetap akan merasa
cemas?

Student 4 | Masih

Interviewer | Kenapa masih merasa cemas?

Student 4 | Takutnya nanti kalau gak ingat

Interviewer | Apakah kamu merasa percaya diri untuk berbicara didepan kelas?

Student 4 | Tidak

Interviewer | Kenapa tidak?

Student4 | Malu

Interviewer | Apa yang kamu pikirkan Ketika kamu salah kemudian dilihat oleh
teman-teman kamu?

Student 4 Malu, takut ditertawakan teman

Interviewer | Selanjutnya, apakah Bahasa inggris penting menurut kamu?

Student 4 | Tidak tahu

Interviewer | Apakah kamu punya tujuan untuk belajar Bahasa inggris

Student 4 | Tidak ada

Interviewer | Apakah kamu pernah merasa bosan Ketika kamu belajar Bahasa
inggris?

Student 4 | Tidak pernah

Interviewer | Kenapa tidak merasa bosan?

Student 4 | Ya karena lumayan seru saja belajar Bahasa inggris

Interviewer | Apakah orang tua mu mendukung kamu belajar Bahasa inggris?

Student 4 | Tidak tahu

Interviewer | Berapa lamu kamu belajar untuk Bahasa inggris?

Student 4 | Sekitar 30 menit dalam seminggu

Interviewer | Bagaimana strategi kamu dalam belajar Bahasa inggris?

Student 4 | Mencari artinya dulu

Interviewer | Apakah kamu punya tantangan dalam belajar inggris?
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Student 4

Ada, saya tidak tahu artinya

Interviewer

Baik kalau begitu saya akhiri untuk sesis wawancara hari ini,
apabila ada pertanyaan tambahan, apakah saya bisa menghubungi
saudari berlian lagi?

Student4 | Bisa

Interviewer | Baik terima kasih, saya ucapkan terima kasih kepada berlian yang
telah berkenan membantu
wassalammualaikum Wr. Wb.

Student 5

Interviewer | “Assalammualaikum Wr. Wb.
Pertama-tama saya ucapkan terima kasih kepada saudari Shafa,
yang mana sudah berkenan hadir untuk memberikan atau
meluangkan waktunya untuk wawancara saya. Sebelumnya saya
akan memperkenalkan terlebih dahulu, nama saya Muhammad
Amirul Fataa, saya mahasiswa Pascasarjana IAIN Kediri semester
4 yang saat ini sedang mengerjakan thesis. Disini saya butuh
bantuan saudari Shafa untuk menjawab beberapa pertanyaan saya
nanti yang akan digunakan sebagai bahan thesis saya. Apakah
anda berkenan?

Student 5: | Ya, saya berkenan

Interviewer | Untuk wawancara ini nanti saya rekam ya?

Student5 | Iya

Interviewer | Bagaimana perasaan kamu Ketika kamu belajar Bahasa inggris?

Student 5 | Agak gelisah, soalnya saya agak paham dengan Bahasa inggris

Interviewer | Apa yang kamu rasakan Ketika kamu tahu Ketika gurumu
memanggil kamu untuk maju kedepan?

Student 5 | Biasa saja agak tenang

Interviewer | Kenapa kamu merasa biasa saja?

Student 5 | Karena saya sudah biasa maju

Interviewer | Kemudian, apakah kamu minder berbicara Bahasa inggris?

Student 5 | Tidak

Interviewer | Apa yang kamu rasakan Ketika kamu maju tanpa ada persiapan di
kelas Bahasa inggris

Student 5 | Agak canggung, biasanya kalau ngomong presentasi agak gugup

Interviewer | Apakah kamu pernah merasa nervous di kelas Bahasa inggris?

Student 5 | Tidak pernah

Interviewer | Tapi apakah kamu pernah merasa lupa dengan apa yang kamu
sudah kamu tahu Ketika kamu nervous?

Student 5 | Pernah sekali

Interviewer | Kenapa waktu itu?

Student 5 | Gugup, soalnya belum pernah dilatih untuk maju presentasi

Interviewer | Kemudian, apakah kamu merasa malu Ketika guru memberikan
pertanyaan dan kamu meberikan jawabannya secara sukarela?

Student 5 | Dulu malu, sekarang tidak
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Interviewer

Apa yang kamu rasakan dikelas Ketika kamu sudah belajar
Bahasa inggris dan mempersiapkannya dirumah?

Student 5 | Tenang

Interviewer | Apakah kamu merasa percaya diri Ketika kamu berbicara dikelas
Bahasa inggris?

Student 5 | Cukup percaya diri

Interviewer | Kenapa?

Student 5 | Karena biasanya saya sudah Latihan dirumah, dilihat orang tua
saya

Interviewer | Apakah kamu pernah merasa jantungmu berdetak dengan kencang
Ketika kamu gugup?

Student 5 | Pernah

Interviewer | Selain berdetak kencang, pernah merasakan hal yang lain?

Student 5 | Pernah juga, hampir pingsan

Interviewer | Apakah kamu takut salah Ketika kamu maju kedepan?

Student 5 Sedikit

Interviewer | Apabila kamu salah kemudian ditertawakan teman-temanmu
bagaimana perasaan kamu?

Student 5 | Biasa saja, karena emang salah

Interviewer | Menurut kamu seberapa penting belajar Bahasa inggris buat
kamu?

Student 5 | Netral

Interviewer | Apakah kamu punya tujuan untuk belajar Bahasa inggris

Student 5 | Ada

Interviewer | Apa tujuan kamu?

Student 5 | Aku pengen ambil jurusan Bahasa inggris, terus aku pengen bisa
belajar Bahasa inggris

Interviewer | apakah kamu pernah merasa bosan kamu belajar Bahasa inggris?

Student 5 | Enggak, karena setiap kata itu membuat saya jadi penasaran gitu
loh

Interviewer | Terus, kalau orang tua menurut kamu bagaimana orang tuamu
Ketika tahu kamu belajar Bahasa inggris?

Student 5 | Senang, mendukung sekali

Interviewer | Bagaimana mereka mendukung kamu?

Student 5 | Dengan membantu dan membimbing, kemudian mendoakan agar
cita-citaku tercaoai menjadi guru Bahasa inggris

Interviewer | Bagaimana strategi belajar kamu dalam belajar Bahasa inggris
agar tercapai tujuan kamu?

Student 5 | Menggunakan kalimat Bahasa inggris setiap hari mungkin sedikit-
sedikit gitu

Interviewer | Seberapa lama kamu belajar Bahasa inggris?

Student 5 1-2 jam setiap hari

Interviewer | Dari mana kamu belajar untuk menggunakan kata-kata baru
Bahasa inggris?

Student 5 | Dari kamus, kemudian tiktok kan ada lagu-lagunya gitu

Interviewer | Apa ada tantangan kamu Ketika kamu belajar Bahasa inggris?

Student 5 | Ada, saya sulit memahami dan bilang kata-kata Bahasa inggris
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Interviewer

Baik, itu saja pertanyaan dari saya
Mungkin nanti suatu hari ada pertanyaan lagi untuk saudari shada
apakah bisa untuk saya hubungi Lagi

Student 5 | Ya bisa

Interviewer | Baiklah, kalua begitu saya ucapkan terima kasih dan saya tutup
untuk wawancara kita hari ini
Wassalammualaikum Wr. Wb.

Student 6

Interviewer | Assalammualaikum Wr. Wb.
Pertama-tama saya ucapkan terima kasih kepada saudari Viola,
yang mana sudah berkenan hadir untuk memberikan atau
meluangkan waktunya untuk wawancara saya. Sebelumnya saya
akan memperkenalkan terlebih dahulu, nama saya Muhammad
Amirul Fataa, saya mahasiswa Pascasarjana IAIN Kediri semester
4 yang saat ini sedang mengerjakan thesis. Disini saya butuh
bantuan saudari Viola untuk menjawab beberapa pertanyaan saya
nanti yang akan digunakan sebagai bahan thesis saya. Apakah
anda berkenan?

Student 6: | Ya, saya berkenan

Interviewer | Untuk wawancara ini nanti saya rekam ya?

Student 6 | Iya

Interviewer | Bagaimana perasaan kamu Ketika kamu belajar Bahasa inggris?

Student 6 | Tenang, karena saya bisa memahami Bahasa inggrisnya, dan
semua materi Bahasa inggris

Interviewer | Kemudian, apa yang kamu rasakan Ketika kamu tahu gurumu
akan memanggil kamu maju kedepan?

Student 6 | Agak takut tapi saat tahu itu bisa baik memberitahu materi yang
susah menjadi benar dan gampang jadi tenang aja

Interviewer | Terus, apabila kamu disuruh maju untuk berbicara didepan kelas
tidak ada persiapan gitu apa yang kamu rasakan?

Student 6 | Takut

Interviewer | Kenapa takut?

Student 6 | Karena nanti takutnya gak bisa jawab yang harus dipresentasi

Interviewer | Apakah kamu pernah merasa gugup di kelas Bahasa inggris?

Student 6 | Pernah, saat aku belum mengetahui materi Bahasa inggris itu, saat
aku belum dikasih pemahaman materi itu

Interviewer | Terus Ketika kamu gugup itu apakah kamu pernah sampai lupa
apa yang sudah kamu ketahui?

Student 6 | Pernah

Interviewer | Kemudian, Ketika gurumu memberikan pertanyaan apakah kamu
berani memberikan jawaban secara sukarela?

Student 6 | Berani

Interviewer | kenapa?

Student 6 | Karena aku bisa mengetahui materinya mengetahui jawabannya,

kan harus percaya diri
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Interviewer | Ketika kamu dirumah sudah belajar dan mempersiapkan diri
untuk kelas Bahasa inggris besok, apa yang kamu rasakan
dikelas?

Student 6 | Senang, tidak takut, tidak gugup, terus bisa mudah memahaminya

Interviewer | Apakah kamu merasa percaya diri berbicara dikelas Bahasa
inggris?

Student 6 | Agak percaya diri

Interviewer | Apabila kamu dipanggil untuk maju kedepan, dan ternyata kamu
gugup, apakah kamu pernah merasakan jantungmu berdebar
kencang?

Student 6 | Iya, aku merasakan jantungku berdebar kencang

Interviewer | Apakah kamu merasa minder dikelas Bahasa inggris?

Student 6 | Iya merasa minder sama teman yang lebih bisa Bahasa inggris
sama yang lebih paham

Interviewer | Apakah kamu takut salah Ketika kamu disuruh maju?

Student 6 | Takut salah

Interviewer | Kenapa takut salah?

Student 6 | Takutnya nanti kalau salah gak diberitahu yang benar terus
takutnya dimarahin

Interviewer | Kalau ditertawain temanmu bagaimana?

Student 6 | Tambah gugup

Interviewer | Menurut kamu Bahasa inggris itu penting atau tidak?

Student 6 | Penting

Interviewer | Kenapa penting?

Student 6 | Bisa untuk tes ke sekolah ini atau ke sekolah itu, kan nanti tesnya
lebih mudah kalau tau Bahasa inggris

Interviewer | Apakah kamu punya tujuan untuk belajar Bahasa inggris?

Student 6 | ada

Interviewer | apa tujuan kamu?

Student 6 | aku ingin menjadi dosen Bahasa inggris di universitas yang bagus

Interviewer | Apakah kamu pernah merasa bosan belajar Bahasa inggris?

Student 6 | Tidak pernah

Interviewer | Kenapa tidak pernah bosan?

Student 6 | Itu, kan pas hafalan gitu kan menarik to pak. Pas hafalan aku kalo
gak bisa hafal nanti kan disuruh ulang disuruh ulang, jadi gak
bosan

Interviewer | Bagaimana pendapat orang tua kamu untuk belajar Bahasa inggris
dan mempunya tujuan seperti itu?

Student 6 | Ya menyetujui kayak mensuport

Interviewer | bagaimana bentuk supportnya?

Student 6 | Ya semangat untuk belajar Bahasa inggris, terus semangat jangan
menyerah Bahasa inggrisnya

Interviewer | Seberapa lama kamu belajar Bahasa inggris?

Student 6 | Bahasa inggris kalau mau mengahafalkan itu 2 hari, untuk
durasinya 3 jam dalam 1-2 hari

Interviewer | Apa strategi belajar kamu dalam belajar Bahasa inggris untuk

mencapai tujuan kamu?
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Student 6

Pertama memahami terlebih dahulu, kemudian praktek dan
dihafalkan sampai bisa

Interviewer

Apakah kamu ada masalah atau tantangan dalam belajar Bahasa
inggris

Student 6 | ada, Bahasanya terlalu sulit, dan harus tau artinya

Interviewer | Baik, itu saja pertanyaan dari saya
Mungkin nanti suatu hari ada pertanyaan lagi untuk saudari viola
apakah bisa untuk saya hubungi Lagi

Student 6 | Ya bisa

Interviewer | Baiklah, kalua begitu saya ucapkan terima kasih dan saya tutup
untuk wawancara kita hari ini
Wassalammualaikum Wr. Wb.

Student 7

Interviewer | Assalammualaikum Wr. Wb.
Pertama-tama saya ucapkan terima kasih kepada saudari
Anandhika, yang mana sudah berkenan hadir untuk memberikan
atau meluangkan waktunya untuk wawancara saya. Sebelumnya
saya akan memperkenalkan terlebih dahulu, nama saya
Muhammad Amirul Fataa, saya mahasiswa Pascasarjana IAIN
Kediri semester 4 yang saat ini sedang mengerjakan thesis. Disini
saya butuh bantuan saudari Anandhika untuk menjawab beberapa
pertanyaan saya nanti yang akan digunakan sebagai bahan thesis
saya. Apakah anda berkenan?

Student 7: | Ya, saya berkenan

Interviewer | Untuk wawancara ini nanti saya rekam ya?

Student 7 | Iya

Interviewer | Bagaimana perasaan kamu Ketika kamu belajar Bahasa inggris?

Student 7 | Seneng tapi juga panik kalau disuruh hafalan

Interviewer | Kenapa merasa panik Ketika hafalan?

Student 7 | Soalnya saya kalau ngomong blibet

Interviewer | Kemudian, apa yang kamu rasakan Ketika kamu tahu kamu akan
dipanggil kedepan oleh gurumu?

Student 7 | Kaget

Interviewer | Kenapa merasa kaget?

Student 7 | Soalnya kadang belum siap

Interviewer | apakah kamu merasa panik Ketika kamu berbicara dikelas Bahasa
inggris tanpa persiapan?

Student 7 | Iya

Interviewer | Kenapa merasa panik?

Student 7 | Karena kalau tanpa persiapan kadang lupa apa yang mau
diomongin gak bisa langsung

Interviewer | Apakah kamu merasa malu memberikan jawaban secara sukarela
Ketika gurumu memberikan pertanyaan?

Student 7 | Enggak

Interviewer | kenapa tidak malu?
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Student 7

Ya karena kalau salah ya gak papa, gak ada yang nuntut selalu
benar

Interviewer

Ketika kamu dirumah sudah belajar dan mempersiapkan untuk
kelas Bahasa inggris besok, apa yang kamu rasakan dikelas?

Student 7 | Biasa saja

Interviewer | apakah kamu merasa percaya diri Ketika kamu disuruh berbicara
Bahasa inggris didepan kelas?

Student 7 | Kadang iya tapi kalau belum hafal gak bisa

Interviewer | Pernah tidak kamu kalau panik merasakan jantungmu berdebar
kencang?

Student 7 | Pernah, saya juga merasa gemetar selain jantung berdebar

Interviewer | Apakah kamu merasa minder Ketika berbicara Bahasa inggris
didepan teman-temanmu?

Student 7 | Tidak

Interviewer | Kenapa tidak merasa minder?

Student 7 | Karena dirumah sudah bisa Bahasa inggris

Interviewer | Apakah kamu kalau salah takut untuk ditertawakan teman-
temanmu?

Student 7 | Tidak

Interviewer | Kenapa?

Student 7 | Karena kalau ditertawain tidak ada rasa apa-apa

Interviewer | menurut kamu Bahasa inggris itu penting atau tidak?

Student 7 | penting

Interviewer | kenapa?

Student 7 | Soalnya kapa-kapan mau keluar negeri

Interviewer | apakah kamu punya tujuan belajar Bahasa inggris untuk apa?

Student 7 | Kalau memungkinkan mau kuliah di Inggris

Interviewer | Apakah kamu pernah merasa bosan belajar Bahasa inggris?

Student 7 | Tidak

Interviewer | Kenapa tidak pernah merasa bosan?

Student 7 Soalnya merasa seru aja belajar Bahasa

Interviewer | Serunya bagaimana?

Student 7 | Kayak ada perasaan senang aja belajar Bahasa dapat pengetahuan
Bahasa lain

Interviewer | Bagaimana orang tuamu tentang tujuan kamu?

Student 7 | Harusnya sih seneng

Interviewer | Bagaimana strategi belajar kamu untuk mencapai tujuan kamu?

Student 7 | Kadang nonton film Bahasa inggris, main yang ada Bahasa
inggrisnya, kadang nonton youtuber berbahasa inggris

Interviewer | Apakah ada tantangan atau masalah Ketika belajar Bahasa inggris

Student 7 | Ada, kayak belum hafal rumus-rumusnya

Interviewer | Baik, itu saja pertanyaan dari saya
Mungkin nanti suatu hari ada pertanyaan lagi untuk saudari shada
apakah bisa untuk saya hubungi Lagi

Student 7 | Ya bisa
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Interviewer

Baiklah, kalua begitu saya ucapkan terima kasih dan saya tutup
untuk wawancara kita hari ini
Wassalammualaikum Wr. Wb.

Student 8

Interviewer | Assalammualaikum Wr. Wb.
Pertama-tama saya ucapkan terima kasih kepada saudari Shafa,
yang mana sudah berkenan hadir untuk memberikan atau
meluangkan waktunya untuk wawancara saya. Sebelumnya saya
akan memperkenalkan terlebih dahulu, nama saya Muhammad
Amirul Fataa, saya mahasiswa Pascasarjana IAIN Kediri semester
4 yang saat ini sedang mengerjakan thesis. Disini saya butuh
bantuan saudari Shafa untuk menjawab beberapa pertanyaan saya
nanti yang akan digunakan sebagai bahan thesis saya. Apakah
anda berkenan?

Student 8: | Ya, saya berkenan

Interviewer | Untuk wawancara ini nanti saya rekam ya?

Student 8 | Iya

Interviewer | Bagaimana perasaan kamu Ketika kamu belajar Bahasa inggris?

Student 8 Saya tidak paham dengan kata Bahasa inggris

Interviewer | Kemudian, apa yang kamu rasakan?

Student 8 | Biasa saja

Interviewer | Bagaimana perasaan kamu Ketika kamu tahu gurumu akan
memanggil kamu maju kedepan?

Student 8 | Deg-degan

Interviewer | kenapa merasa deg-degan

Student 8 | Karena saya kurang paham tentang Bahasa inggris

Interviewer | Terus, kalau semisal kamu tidak ada persiapan dan disuruh maju,
apa yang kamu rasakan

Student 8 | Deg-degan sama takut salah

Interviewer | Apakah merasa panik?

Student 8 | Iya

Interviewer | Kemudian, Ketika kamu gugup apa kamu lupa tentang hal-hal
yang sudah kamu ketahui sebelumnya?

Student 8 | Iya

Interviewer | kenapa merasa seperti itu?

Student 8 | Karena kurang paham dan kurang mengerti Bahasa inggris

Interviewer | Apakah kamu merasa percaya diri Ketika gurumu memberikan
pertanyaan dan kamu memberikan jawaban secara sukarela?

Student 8 Tidak, karena tidak suka

Interviewer | Kenapa tidak suka?

Student 8 | Karena sulit dan tidak tahu bahasanya

Interviewer | Ketika kamu sudah belajar dirumah dan mempersiapkan diri
dirumah untuk kelas Bahasa inggris besok, bagaimana perasaan
kamu?

Student 8 | Tetap gak bisa, tetap gak suka
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Interviewer | apakah kamu merasa percaya diri Ketika berbicara di kelas
Bahasa inggris

Student 8 | tidak

Interviewer | Ketika kamu gugup, apakah kamu merasakan jantungmu berdetak
kencang?

Student 8 | Berasa

Interviewer | apakah kamu merasa minder berbicara Bahasa inggris didepan
teman-temanmu?

Student 8 | Iya

Interviewer | kenapa?

Student 8 karena teman-teman bisa, aku tidak bisa

Interviewer | Bagaimana perasaan kamu Ketika kamu salah dan ditertawakan
oleh teman-temanmu?

Student 8 | Malu

Interviewer | Kemudian, Menurut kamu Bahasa inggris itu penting tidak?

Student 8 | Bagi saya tidak penting karena saya tidak bisa

Interviewer | apakah kamu punya tujuan belajar Bahasa inggris

Student 8 | Tidak

Interviewer | Kenapa tidak

Student 8 | Karena saya tidak bisa

Interviewer | Apakah kamu pernah merasa bosan untuk belajar Bahasa inggris

Student 8 | Kadang-kadang

Interviewer | Kenapa kadang-kadang merasa bosan?

Student 8 | Karena sulit dipahami pelajarannya

Interviewer | Apaka orangtua kamu mendukung kamu belajar Bahasa inggris?

Student 8 | Tidak

Interviewer | Apa kamu punya strategi untuk belajar Bahasa inggris

Student 8 | Tidak

Interviewer | Baik, itu saja pertanyaan dari saya
Mungkin nanti suatu hari ada pertanyaan lagi untuk saudari shada
apakah bisa untuk saya hubungi Lagi

Student 8 | Ya bisa

Interviewer | Baiklah, kalua begitu saya ucapkan terima kasih dan saya tutup

untuk wawancara kita hari ini
Wassalammualaikum Wr. Wb.
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